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Introducción 
Muchas gracias elegir el flash inalámbrica TTL VISICO5. Por favor, lea cuidadosamente la instrucción 
y manténgala a mano para su referencia. 
 
El Flash de estudio VISICO5 TTL inalambrico, con potencia de 400Ws (GN 70), 1 / 8000s de alta 
velocidad de sincronización, con receptor TTL incorporado. Si se coloca el transmisor VC-818TX en la 
cámara, puede controlar totalmente los flashes de estudio remotos de VISICO5, como TTL / M / Multi, 
sin dejar el lugar de toma. Tanto si se dispara con un sol brillante con un diafragma de gran apertura, 
durante eventos de movimiento rápido, o en las escenas donde la luz ambiente varía, el confiable 
disparador inalámbrico TTL y la sincronizacion 1 / 8000s de alta velocidad , permiten la fotografía con 
más flexibilidad, libertad y eficiencia. VISICO5 es la herramienta perfecta para fotografiar retratos, 
bodas y deportes, permitiéndole obtener un disparo perfecto en cualquier momento y en cualquier 
lugar. 
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Notas de Seguridad 
No utilice la unidad en un entorno donde es probable que entre en contacto con  humedad o vapores inflamables . 
No exponer los componentes directamente al sol durante mucho tiempo. 
No restringir las salidas de aire mientras esté en uso. 
No use una unidad con tapas dañadas , tubos , lámparas de flash o modelado. Si la unidad se ha caído o dañado de 
alguna manera siempre se debe verificar antes de usarlo. 
No coloque materiales inflamables cerca de que el tubo de flash o la lámpara de modelado cuando la unidad está en 
uso. 
No intente desmontar o reparar la unidad por su cuenta para evitar el riesgo de descarga eléctrica . Solamente los 
tubos de flash y baterías pueden ser reemplazadas por su cuenta. 
No deje caer objetivos extraños dentro de la unidad. Existe el riesgo de descarga eléctrica. 
Siempre use un cepillo soplador o papel tisue para eliminar el polvo y la humedad de la lámpara de modelado y el 
tubo de flash. 
Apague siempre la unidad cuando realice el montaje o desmontaje de accesorios. 
Apague siempre la unidad y retire la batería antes del mantenimiento . 
Siempre mantenga fuera del alcance de los niños. 
 
Señal de advertencia 
Prescripción de este manual 
El manual se basa en la suposición de que tanto la cámara como el flash están encendidos. 
En este manual se utiliza el siguiente símbolo de alerta: 
Este símbolo de precaución indica una advertencia para evitar problemas de disparo.   
               
Contenido de la caja 
Su flash de VISICO5 debe incluir los articulos siguientes, compruebe por favor cuidadosamente. 
1x flash de estudio VISICO5  
1x bateria de litio (incluida en el flash de estudio VISICO5) 
1x lampara de modelado LED (incluida en el flash de estudio VISICO5) 
1x Cargador  100-240V para la bateria de litio 
1x adaptador p /cargador de coche  
1x Reflector estandar 
1x Cubierta protectora 
1x adaptador para tripode 
1x Cable de sincronizacion de 4m 
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Nombre de las partes 

Reflector estándar 

Botones de operacion 

Pantalla LCD 

Interruptor de alimentación 

Terminal de actualización USB 

3.5MM entrada de cable de sinc. 

Manija 

Tornillo de ajuste 

Perilla de liberación del reflector 

Botón de bloqueo de la batería 

Batería  
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Panel de controles 

 

Boton: MODEL 

1. Presione brevemente: controla la lámpara de modelado desde apagado / 1/2/3/4/5/6 en secuencia 

2. Presión prolongada: 1. fija el canal 2. fija el grupo 

 

Boton: AUDIO 

1. Pulse brevemente: Activar / Desactivar 

2. Pulsación prolongada: En el modo Multi, ajuste los números de disparos de flash y la frecuencia del 

flash 

 

Boton: TEST 

1. Prueba de Flash 

 

Boton : +  

Pulse brevemente: Aumenta el valor de ajuste 

 

MODO 

1. Presione brevemente: alterna modo flash ETTL automático / M flash manual / Multi flash 

estroboscópico  

2. Pulsación prolongada:  Ajuste el modo de temperatura del color 

 

Boton : -  

 Pulse brevemente: Reduce el valor de ajuste 

 

 

Pantalla LCD  

 

M modo manual / Modo multi estroboscopico 

Modo TTL admitido 

Canal 1,2,3,4 

Grupo A, B, C 

Indicador de nivel de bateria 

Numeros de disparos flash estroboscopico 

Indicador de error 

Lampara de modelado ON (encendida) 

Potencia de flash manual / Compensacion de la exposicion del flash (FEC) 

Frecuencia de flash estroboscopico / Potencia de flash manual 

Reciclado de Flash de listo 

Pitido de audio 

Señal de radio inalambrica 2.4G 

Potencia de lampara de modelado 

 Indicador de reciclado de flash  
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Preparando el flash para su uso 
 
1-1 Colocando el flash en una columna/tripode de iluminacion 
Seleccionar una columna de iluminación o sistema de soporte de peso y dimensiones adecuadas para garantizar el 

funcionamiento estable de la unidad. Gire la perilla en sentido horario para fijar firmemente la unidad de flash en el 

sistema de apoyo. 

El flash de estudio incluye un "adaptador de rosca 1/4” para el trípode. Se puede fijar en trípodes de cámara u otro 

sistema de apoyo con tornillo de rosca 1/4 ".  
  
 
1-2 Retiro de la tapa protectora  
Para retirar la tapa protectora, empuje la perilla del pasador hacia la parte trasera de la unidad y 
gire el tapa en sentido antihorario. (Fig 1).  Ponga la tapa protectora a un lado.  
PRECAUCIÓN: Para evitar la deformación de la tapa protectora de plástico, siempre enfríe la 

unidad flash antes montar la tapa  
 
 
1-3 Colocando el Reflector                
Instale el reflector donde se enconraba la tapa protectora antes. Alinear las tres clavijas del reflector con las tres 

ranuras, presione el reflector y girar en sentido horario hasta que se trabe en su lugar. (Fig 2 & 3 ). 

PRECAUCIÓN: Apague siempre la unidad antes de instalar y cambiar los reflectores.  
      
1-4 Ajustando el Angulo de Iluminacion                      
Gire el tornillo regulador en sentido antihorario, ajuste la unidad al ángulo apropiado. Gire la perilla de regulación en 
el sentido de las manecillas del reloj para fijar la cabeza de flash. 
 
1-5 Colocando la Bateria 

Empuje la batería hacia adelante hasta oír un sonido (Fig.4). 

Desconecte la alimentación antes de retirar la batería. Presione el botón de bloqueo hacia abajo y muévalo hacia 

atrás (Fig.5).  

 
Fig1  
Fig2 
Fig3 
Fig4 
Fig5 
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2/ Encendiendo el Flash 
Presione el interruptor de encendido para encender la luz del flash. 
Cuando el flash no funciona, la pantalla LCD se encuentra en estado de espera.  
 

3/ Nivel de bateria 

Indicador de nivel de batería 

Nivel de bateria 

Bateria completa 

Bateria mediana 

Bateria baja 

Cargue la batera antes de que se agote. Nota: Utilice o almacene la batería solo despues de cargarla.  

 
 
4/Charging battery   
① Carga AC(220v): El cargador de batería se desarrolla para el uso internacional dentro de la gama de AC 

100-240V. Inserte el terminal redondeado de 5,5 mm en la toma de carga de la batería e inserte el otro extremo 

del cargador en una toma de tierra (Fig6). Cuando la unidad está en carga, el indicador LED de la carga se 

ilumina en rojo. Cuando la unidad está completamente cargada, el indicador LED de la carga se ilumina en 

verde. Una batería completamente agotada alcanza la potencia máxima después de 5 horas de carga. 

Dependiendo de la condición de la batería, las horas de carga pueden cambiar  

②  

② Carga con 12V DC: Utilice una adaptador para carga de auto. Inserte un extremo pequeño del adaptador de 

cargador de coche en la toma de carga de la batería. Conecte el otro extremo del cargador en a la salida de 12 V de 

un vehículo. 

 

Nota: Por favor, retire el enchufe de alimentación de origen una vez que la batería está completamente cargada. 

.  
 
Fig6 
Fig7 
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5/ Mantenimiento preventive de la Bateria 
1. Cargue la batería completamente antes de usar la unidad por primera vez. 

2. Si deja la batería en el flash, se consumirá incluso sin uso. Para evitar que la batería se descargue excesivamente, 

después de haber terminado de usar el flash de estudio o antes de guardar el flash de estudio, apague la unidad y 

retire la batería. 

3. La batería misma consume durante su guardado, para mantener el buen funcionamiento de la batería y evitar que 

se agote, cargue siempre la batería guardada sin uso por lo menos cada tres meses. 

4. No deje caer las baterías sobre superficies duras, ya que esto podría exponer los materiales corrosivos dentro de 

la caja de la batería. 

5. No intente incinerar las baterías de litio ni exponerlas al calor excesivo. Las baterías pueden explotar si las arrojas 

al fuego o las colocas cerca de otras fuentes de calor extremas. 

6. Los tiempos de carga y el número de disparos pueden variar según el estado de la batería. 
 
6/ Funcionamiento de la señal sonora      
  
Puede activar el pitido "ON" y "OFF" pulsando el botón AUDIO. El símbolo del altavoz aparecerá en la pantalla 
cuando el beeper esté activado. Cuando el pitido esté activo, sonará una vez que el flash sea reciclado y listo para 
disparar. Durante el reciclado, el estado de reciclado se indica mediante una serie de barras sombreadas. Cuando la 
unidad se recicla completamente, el número de barras sombreadas alcanza al máximo.  
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7/ Operando la Lampara de Modelado 
Pulse brevemente [Mode], el brillo de la lámpara de modelado varía de 6 a 1 y "OFF" en secuencia. 
El brillo de la lámpara de modelado es ajustable en los modos <TTL>, <M> y <Multi>. 
        
               
8/Seleccionando las formas de Disparo  
 
1) Por Conexión sincro  
La conexión de sincro de 3.5mm puede ser alimentada por cable directamente a la cámara, o bien, al receptor 

de un disparador por radiofrecuencia diferente al incorporado en el flash  

Compatible con  flash modo: <M> 
 
2) 2.4G Radio Receptor  
Usando el Radio Transmisor  VC-818TX TTL para sincronizar.  
Compatible con  flash modo : <TTL>,<M>,<Multi> 
 
 
     
9/ Modo Inalambrico 
La unidad de flash es compatible con el disparo inalambrico como esclavo (transmission optica). Colocando el radio 

transmisor VC-818TX TTL en la cámara, se puede controlar el flash en los diferentes modos  <TTL>,<M>,<Multi>. 

Canales: Ch.1-8;  Grupos :A, B, C; Canal ID : 1-30 
 
 
Modo Inalambrico 

en camara  
Modo de Flash  

OFF M 

Transmision 
Optica 

TTL/MULTI 
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10/ Seteando Canal, Grupo y Canal ID 
                     
 
10-1/ Seteo Canal <Ch>     
Presione el botón [MODEL]largamente hasta que el parámetro <Ch> parpadee. Presione el botón [+] o [-] para 
ajustar los canales.    
 
 
10-2/ Seteo de Grupo <Gr>              
Presione el botón [MODEL] largamente hasta que el parámetro <Ch> parpadee. Presione brevemente el botón 
[MODEL], el parámetro <Gr> parpadeará . Presione el botón [+] o [-] para establecer grupos.  
  
 
10-3 Seteo de ID 

Presione el botón [MODEL]largamente hasta que el parámetro <Ch> parpadee. Presione brevemente el botón 

[MODEL] dos veces y acceda a la configuración de  ID . Pulse el botón [+] o [-] para configurar el  ID. 

 

 

Nota: El número de modelo del transmisor que coincide con el flash de estudio VISICO5 es VC-818TX. El transmisor 

VC-818TX funciona como una unidad maestra y el VISICO5 funciona como unidad esclava. Para activar 

eficazmente el flash, debe configurar VISICO5 y VC-818TX en el mismo canal e ID. Cuando ajuste el modo de flash 

y los parámetros del flash de estudio, ajuste VISICO5 y VC-818TX en el mismo grupo. 
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Flash Modo -TTL Auto Flash    
 
El flash de estudio VISICO5 esta integrado con la funcion de comunicacion TTL. Si coloca el transmisor VC-818TX 
en la camara, la camara y el flash funcionaran juntos para generar la exposicion adecuada. Si dispara en una 
escena donde la luz ambiente varia o en eventos con movimiento rapido, tendra una exposicion adecuada sin 
ajustar la velocidad de obturacin o la apertura. 
 
TTL: El flash automatico admite FEB, FEC, segunda cortina, FEL y vista del menu de la camara. 
 
 
1) Ajuste del flash en modo TTL 
Pulse brevemente el boton [MODE], el flash se ajustara como <TTL>. 
 
    
2) Compensacion de exposicion del flash (FEC): La gama FEC es ajustable de -3 a +3 en incrementos de 1/3 de 
f-stop de precision. FEC es muy util para hacer un pequeño ajuste rapido de la exposicion del sistema TTL, y crear la 
exposicion ideal como desee. 
 
 
Ajuste la Compensacion de Exposicion del Flash (FEC) 
Presione brevemente el boton [+] o el boton [-] para ajustar el valor FEC. 0,3 significa 1/3 f-stop, 0,7 significa 2/3 
f-stop. En la pantalla LCD, <+> Significa mas exposicion. <-> significa menos exposicion. Para cancelar la 
compensación de la exposición del flash, ajuste la cantidad a <0>.  
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1) bracketing de exposición del flash (FEB) 
El flash admite la función FEB. Ajuste FEB sólo en la cámara. En la pantalla LCD, no hay señal. 
  
1） Sincronizacion de Alta Velocidad (High-Speed Sync) 
Cuando utilice el flash junto con el transmisor de radio VC-818TX TTL, active el flash para sincronizar con ciertas 
cámaras en sincronización de alta velocidad. La velocidad de sincronización máxima es de hasta 1 / 8000s. Ajuste la 
sincronización de alta velocidad sólo en la cámara. En la pantalla LCD, no hay señal. Cuando los fotógrafos 
disparan al aire libre en el sol brillante con diafragmas de gran apertura, la velocidad de obturación rápida puede 
cortar la luz ambiental, y así obtener resultados sorprendentes como desee. 
 
Precaución 

  La cámara y el transceptor deben soportar la función HSS. 
  Cuanto más rápida sea la velocidad de obturación, menor será el alcance efectivo del flash 
  No se puede utilizar el flash múltiple en el modo de sincronización de alta velocidad. 
  La protección contra sobrecalentamiento puede estar activa después de 50 destellos sucesivos de 

sincronización de alta velocidad. Apague el flash y descanse durante 30 minutos para que se enfríe.  
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Modo de Flash Multi EStroboscópico  

De acuerdo con una señal de obturación, el flash generará una serie de destellos rápidos, y multiples imágenes de 

se integrarán en una sola toma. Es útil para capturar la trayectoria de un objeto en movimiento. Puede configurar la 

potencia de salida del flash, la frecuencia del flash y el número de destellos. El número máximo de destellos es 20 y 

la frecuencia máxima del flash es 30Hz. 

  

1) Ajuste el modo de flash <Multi> 

Pulse brevemente el botón [Mode], el flash se ajustará como <Multi>. 

 

 

2) Ajuste la potencia del flash 

Presione brevemente el botón [+] o el botón [-] para ajustar la potencia de salida del flash. 

 

 

3) Ajuste el número de destellos 

Mantenga pulsado el botón [AUDIO] hasta que parpadee el número de destellos. Pulse el botón [+] o el botón [-] 

para ajustar el número de destellos. 

 

4) Ajuste la frecuencia del flash 

Presione el botón [AUDIO] hasta que parpadee el número de destellos. Presione brevemente el botón [AUDIO], el 

parámetro de frecuencia de flash parpadeará. Pulse el botón [+] o el botón [-] para ajustar la frecuencia del flash. 

 

Pulse el botón [+] o el botón [-] para ajustar la frecuencia del flash.  
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Precaucion: Para evitar que el flash sufra un sobrecalentamiento, no utilice continuamente flashes estroboscopicos 
mas de 10 veces. Despues de 10 veces, por favor, no usarlo al menos por 15 minutos. Si la proteccion contra 
sobrecalentamiento esta activa, el flash dejara de disparar, por favor, refresque el flash durante 30 minutos. 
  
Nota: 
El uso de flash estroboscopico en un ambiente oscuro es mas eficaz. 
La potencia de salida maxima del flash estroboscopico es 1/4 de paso. 
Modo estroboscópico se puede utilizar con bulbo. 
 
Para garantizar el efecto de disparo, puede utilizar la siguiente fórmula para calcular la velocidad de obturación y 
ajustarla con la cámara. 
 
Velocidad de obturación = Número de destellos / Frecuencia de flash 
 
 

Mejor efecto de disparo sugerido 
 
Potencia del flash     Número óptimo de flashes     Frecuencia de flash óptima 
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13/ Modo de Flash –M- Manual   
 
Cuando se utiliza el flash en modo manual, la potencia de salida del flash es ajustable de 1/1 a 1/128 (8 f-stop) con 
incremento de 1/3 f-stop. 
 
 
1) Configure el modo de flash <M> 
Presione brevemente el botón [MODE], el modo de flash se setea como <M>. 
 
 
2) Ajuste la potencia de salida del flash 
Pulse el botón [+] o el botón [-] para ajustar y setear la potencia de salida del flash. 
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14/ Modo de color constante ON / OFF  
 
Cuando el modo de temperatura de color constante está activo <ON>, a pesar de la variación de la potencia de 
salida del flash o de la sincronización de alta velocidad, la temperatura de color del flash permanece en 5600 ± 
200ºK. 
 
Cuando el modo de temperatura de color constante está inactivo <OFF>, la duración del flash es la primera 
preocupación y la temperatura del color varía. La duración del flash puede llegar a 1 / 10000s, que se puede utilizar 
para congelar objetos en movimiento rápido. 
 
 
Ajuste de la temperatura de color 
1. Mantenga presionado largamente el botón [Mode] hasta que aparezca <F1> en la pantalla LCD. 
2. Presione el botón [+], la temperatura de color constante está activa <ON>. Pulse el botón [-], la temperatura de 
color esta Inactiva <OFF>.  
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16/ Como utilizar el flash VISICO5 con otros flashes 

1. Combine el VISICO5 con otra serie de flashes de estudio VISICO (VCHHLR, VCHH, VE PLUS, VL PLUS, 

VISICO4): Use el radio transmisor VC-801TX or VC-816TX, conecte el VISICO5 a un Radio Receptor VC-816RX, y 

realice un disparo (NI la potencia de la lámpara de flash ni de modelo del VISICO5 pueden ser controladas por el 

transmisor  VC-801TX) 

2. Combine el VISICO5 con otra serie de flashes de estudio VISICO (VCHHLR, VCHH, VE PLUS, VL PLUS, 

VISICO4): Use el radio transmisor VC-818TX , realice un disparo y ajuste de potencia juntos (lámpara de modelado 

de otras series de flash de estudio de VISICO No puede ser controlado por VC-818TX).  

3. Combine el VISICO5 con un flash de zapata VISICO: use el flash de zapata como Master Flash, o use un radio 

transmisor VC-818TX, realice un disparo y ajuste de potencia juntos. 

4. Combine el VISICO5 con un flash de zapata(multi-contact) o de estudio TTL de otra marca: Use el radio 

transmisor VC-818TX, conecte el flash de zapata(multi-contact) o de estudio TTL al radio receptor VC-818RX, 

realice un disparo y ajuste de potencia juntos . 

5. Combine el VISICO5 con un flash de zapata (de un solo contacto) o de studio solo manual de otra marca: utilice el 

radio transmisor VC-818TX y el receptor de VC-818RX para realizar el disparo 
 
 
 
17/ Codigos de Error  
 
E1: Problema del transductor de temperatura. Apague la unidad inmediatamente y póngase en contacto con el lugar 
donde adquirió el flash. 
E2: Este código de error puede mostrarse después de una larga sesión de disparos a alta potencia o secuencia 
rápida. El Flash generara una alarma, recordando al usuario que lo enfríe antes de volver a utilizarlo. Apagar el flash 
y dejarlo reposar 30 minutos 
E3: Este código de error se mostrará cuando la tensión interna del flash sea demasiado alta. Apague la alimentación 
inmediatamente. Después de unos minutos, vuelva a encender el flash. Si todavía tiene la advertencia de avería, 
apague la unidad y póngase en contacto con el lugar donde compró el flash. 
 
E4: Problema interno de carga. Apague la luz del flash inmediatamente y comuníquese con el lugar donde compró 
el flash. 
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17/Proteccion ante bajo Voltaje: Antes de agotar la batería, la señal de la batería en la pantalla LCD parpadeará. 
Cargue la batería tan pronto como sea posible. Si no carga la batería a tiempo, la energía del flash se cortará 
automáticamente cuando la tensión de batería sea inferior a 8.6V. 
 
18/ Descarga automática  (Auto-dump) 
Auto-Dump: Descarga automáticamente los condensadores cuando se reduce la potencia. El exceso de energía se 
descarga automáticamente cuando se reduce el ajuste de potencia del flash. Tanto aumentar como disminuir el 
ajuste de potencia genera calor dentro de la unidad. Por lo tanto, evite los cambios de configuración de potencia 
repetitiva. 
                  
19/ Instalacion del paraguas o sombrilla      

Un paraguas con un diámetro de varilla de 8 mm se puede asegurar firmemente en la rotula del flash. Cuando se 

utilice el reflector estándar, coloque el paraguas en el orificio del reflector (Fig.8). Presione firmemente el eje del 

paraguas a través del soporte, el mando de bloqueo se encuentra en el lado (Fig.9 y 10). 

No apriete demasiado para evitar dañar el eje del paraguas. 

 
差一张图片 
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20/ Cambio de la lampara  
 
20-1 Descarga de la unidad de flash 
El flash debe descargarse antes de retirar la lampara de destello del flash. Para descargar el flash: 
1. Asegúrese de que la unidad de flash está encendida. 
2. Presione el botón "TEST" en el panel trasero del Flash. 
3. Apague inmediatamente el interruptor de encendido. No permita que transcurran más de 1/2 segundo entre pulsar 
el botón "TEST" y desactivar el flash. 
4. Retire la batería. Se recomienda esperar al menos 30 minutos antes de tocar / quitar el tubo del flash. 
Nota: Utilice guantes de algodón blanco o un paño limpio para evitar que los dedos toquen el tubo del flash. 
 
20-2 Quitar la lámpara usada 
Primero, quite el reflector. Usted necesitará quitar el resorte de retención envuelto alrededor de la lampara  de 
destello. Con los alicates de punta, desenganchar el lazo del resorte de retención. Agarre la base del tubo de flash 
en cada lado. Tire con cuidado del tubo de flash de la unidad de flash. 
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20-3 Coloque la nueva lampara de destello 
Nota de seguridad: Asegúrese de que el interruptor de encendido esté apagado y el flash esté sin batería. 
1. Alinee los pines del tubo de la lámpara con los receptáculos de clavija en el flash. Empuje las clavijas dentro de 
los receptáculos con una presión firme y uniforme en la base del tubo de la lámpara (Fig. 14). 
2. Enrolle el alambre en el gancho (Fig.15). 
3. Envuelva el cable alrededor del tubo de la lampara en un círculo (Fig.16). 
4. Envuelva el alambre en el gancho de nuevo. Con los alicates de punta fina, tire suavemente del cable hacia arriba 
hasta apretarlo (Fig.17). 
5. Con los alicates de punta fina, cubra el resorte de retención sobre el alambre y enganche el lazo del resorte de 
retención en la parte superior del tubo del flash (Fig. 18 y 19). 
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21/ Mantenimiento Preventivo de los Capacitores del flash 
      
Uno de los componentes más importantes de un flash electrónico es el capacitor. Siguiendo el mantenimiento 

preventivo a continuación, se aumentará la vida y la fiabilidad de su flash. 

 

Si la unidad se deja sin usar durante 3 meses o se utiliza predominantemente en configuraciones de baja potencia, 

se recomienda aumentar la potencia al máximo y dejar encendida la unidad (lámpara de modelado OFF) durante al 

menos 30 minutos para ayudar a conservar la vida de Los capacitores. 
 
 
 
22/ Actualización del Firmware por USB                           

 

1) Visite el sitio web oficial de VISICO (www.visico.com) para descargar el driver de actualización del firmware y la 

última versión del firmware. 

2) Apague la alimentación y mantenga pulsado el botón [MODE], mientras tanto, encienda la alimentación. A 

continuación, la pantalla mostrará una interfaz que indica que la actualización del firmware es accesible. 

3) Conecte el flash al PC con un cable USB (no incluido). 

4) Siga las sugerencias del software para finalizar la actualización del firmware. 
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Principales características 

 

【Construccion】 fuerte y resistente, ligero y práctico, grandes características que destacan la calidad de disparo 

al aire libre 

【Batería de litio】 Adapta baterías de litio de alto rendimiento y reemplazables por el usuario, sistema de recarga 

de carga rápida de 2,8s, 500 disparos a plena potencia por carga. 

【Potencia】 400Ws salida de flash, GN70, suficiente potencia para disparar en locacion. Tanto si dispara en un sol 

brillante como en un entorno de poca luz, VISICO5 le permite obtener una imagen perfecta. 

【Lámpara de modelado LED】el flash de estudio VISICO5 usa una avanzada lámpara de modelado LED de 13W. 

Brillo ajustable en 6 pasos. 

【 Sincronización de alta velocidad 1/8000s】 Cuando la función de sincronización de alta velocidad está 

activada, la velocidad máxima de sincronización es de hasta 1/8000s. Cuando los fotógrafos disparan al aire libre en 

el sol brillante con diafragma de gran apertura, la velocidad de obturación rápida puede cortar la luz ambiental, para 

obtener resultados sorprendentes como desee. 

【Flash automático TTL】el flash de estudio VISICO5 tiene función de receptor incorporado TTL. Está listo para la 

comunicación TTL con la cámara conectada con el transmisor VC-818TX TTL. El fotógrafo puede realizar una 

exposición adecuada sin ajustar la apertura o el obturador. 

【Compensación de exposición】 El rango de compensación de exposición es -3.0 ~ + 3.0EV, permite aumentar o 

reducir con precisión de 1/3EV. 

【M Modo manual] La potencia de salida del flash es ajustable de 1/128 (8 f-stops), permite aumentar o reducir con 

precisión de 1/3EV. 

【Modo multi estroboscópico】 En el modo Multi, el flash de estudio VISICO5 libera una secuencia rápida de 

disparos, puede capturar la trayectoria de movimiento en un solo disparo, y registrar claramente la trayectoria de 

movimiento del objeto. 

【Canal y Grupo】el flash de estudio VISICO5 es comaptible con un sistema inalámbrico 2.4G de disparado, tiene 8 

canales independientes y 30 frecuencias ID . Bajo cada canal, puede dividir las unidades en tres grupos (A, B, C). 

【duración de flash 1/10000s 】 la duración del destello de 1/10000s, permite capturar espléndidos instantes de un 

objeto en movimiento 

【Protección de: Sobrecalentamiento / Sobretensión / Sobrecorriente / protección de carga del flash) , que 

aseguran el mejor funcionamiento del flash del estudio. 

【Actualización】 Actualización de firmware de soporte técnico  
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 Flash VISICO5 Inalámbrico TTL: datos técnicos  

Modelo No. VISICO5 

Potencia 400Ws 

Nro. Guía GN(2m,Iso 100)1/60 Reflector SF-610 68 

Rango de Potencias 1/128-1/1 

Lámpara de Modelado LED  13W 

Temperatura de Color (en modo constante) 5600±200K 

Duración del destello (no en modo constante de 

temperatura de color) 
1/650-1/10000s 

Modos de Flash  ETTL/M/Multi 

Flash Estroboscopico Numero de Disparos 20，Frecuencia 30Hz 

Compensacion de Exposicion de Flash (FEC) ±3 f-stops en incrementos de 1/3 (en modo TTL) 

Modos de Sincronismo 

Alta Velocidad (hasta 1/8000s),  

Primera Cortina,  

Segunda Cortina 

Canal de radio 2.4G  Ch. 1 - 8 

Canal Inalambrico Radio ID 1 - 30 

Grupos Controlables A, B, C    3 grupos 

Disparo por sincro cable sincro de Φ3.5mm / VC-818TX (optional) 

Ventilador Si 

Sonido Beep Si 

Capacidad de la batería de Litio 11.1V,  6000mAh 

Tensión de carga 100-240v~ 50/60Hz, 12VDC 

Indicador de energia Si 

Nro. de disparos por carga a Máx. Potencia 500 

Tiempo de reciclado 0.01-2.8s 

Medidas（sin bateria） 20*12*12cm 

Peso（sin bateria） 1850g 

Puertos Externos PC port、USB port 

*Prueba mediante fotómetro SEKONIC  L-758DR,usando el reflector incorporado 

* Debido a nuestra política de mejora constante de los productos, nos reservamos el derecho de modificar las 
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especificaciones del equipo sin previo aviso.  

 


